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Buku frasa Mandarin untuk
wisatawan
Frasa untuk taksi, restoran, MRT, toko, hotel, dan keadaan darurat,
dalam aksara Mandarin dan pinyin.

Tunjuk frasanya lalu perlihatkan, atau bacakan pinyinnya. Kebanyakan orang
yang Anda temui akan lebih cepat membaca aksaranya daripada memahami
pelafalan Anda.

Baris berhuruf Latin adalah pinyin: cara mengucapkan frasa tersebut. Jika lawan
bicara tidak paham, tunjukkan aksaranya.

…… adalah tempat untuk nama: ucapkan atau tunjukkan di peta.

你 Frasa dasar

路 Arah jalan

吃 Restoran dan makanan

车 Taksi

票 MRT, kereta, dan bus

买 Belanja dan pembayaran

住 Hotel

救 Kesehatan dan keadaan darurat

Belajar kosakata Mandarin bersama Bao · hsk.cards/id



你 Frasa dasar

Salam, ucapan terima kasih, dan frasa penyelamat saat Anda dan lawan bicara
tidak saling memahami.

Halo 你好
nǐ hǎo

Halo (sopan) 您好
nín hǎo

Terima kasih 谢谢
xièxie

Sama-sama 不客气
bú kèqi

Maaf 对不起
duìbuqǐ

Permisi 不好意思
bù hǎoyìsi

Sampai jumpa 再见
zàijiàn

Ya, benar 对
duì

Bukan, bukan itu 不是
bú shì



Tidak, terima kasih 不用了，谢谢
bú yòng le, xièxie

Saya tidak bisa bahasa Mandarin 我不会说中文
wǒ bú huì shuō Zhōngwén

Apakah Anda bisa bahasa
Inggris?

你会说英语吗？

nǐ huì shuō Yīngyǔ ma?

Saya tidak mengerti 我听不懂
wǒ tīng bu dǒng

Tolong ulangi sekali lagi 请再说一遍
qǐng zài shuō yí biàn

Tolong tuliskan 请写下来
qǐng xiě xiàlai

Tolong bicara ke ponsel saya 请对着手机说
qǐng duìzhe shǒujī shuō

Sebentar 等一下
děng yíxià

Berapa harganya? 多少钱？
duōshao qián?



Perlu diketahui

你好 nǐ hǎo adalah sapaan sehari-hari. Kepada orang yang lebih tua,

petugas, dan staf hotel, 您好 nín hǎo terdengar lebih sopan.

谢谢 xièxie sangat berarti: orang menghargai usaha Anda, meskipun sisa
percakapan berlangsung lewat penerjemah.

Jika seseorang menjawab dalam bahasa Mandarin yang cepat,

“请写下来 qǐng xiě xiàlai” (tolong tuliskan) atau

“请对着手机说 qǐng duìzhe shǒujī shuō” (tolong bicara ke ponsel saya)
akan memindahkan percakapan ke aplikasi penerjemah.

Angka sering ditunjukkan dengan satu tangan: enam adalah ibu jari dan
kelingking, tujuh adalah ujung-ujung jari dikuncupkan, delapan adalah ibu
jari dan telunjuk, sembilan adalah telunjuk yang ditekuk, sepuluh adalah
dua telunjuk disilangkan atau kepalan tangan.



路 Arah jalan

Cara bertanya arah, memahami jawabannya, dan membaca papan petunjuk yang
ada di mana-mana.

Di mana toilet? 洗手间在哪里？
xǐshǒujiān zài nǎlǐ?

Di mana stasiun MRT? 地铁站在哪里？
dìtiězhàn zài nǎlǐ?

Bagaimana cara ke sini? 去这里怎么走？
qù zhèlǐ zěnme zǒu?

Apakah jauh? 远吗？
yuǎn ma?

Berapa lama kalau jalan kaki? 走路要多久？
zǒulù yào duōjiǔ?

Bisa tunjukkan di peta? 能在地图上指给我看吗？
néng zài dìtú shàng zhǐ gěi wǒ kàn ma?

Jalan lurus 一直走
yìzhí zǒu

Belok kiri 往左拐
wǎng zuǒ guǎi

Belok kanan 往右拐
wǎng yòu guǎi



Di sini 就在这里
jiù zài zhèlǐ

Saya tersesat 我迷路了
wǒ mílù le

Apakah ada minimarket di dekat
sini?

附近有便利店吗？

fùjìn yǒu biànlìdiàn ma?

Di mana pintu keluar? 出口在哪里？
chūkǒu zài nǎlǐ?

Tulisan: Pintu masuk 入口
rùkǒu

Tulisan: Pintu keluar 出口
chūkǒu

Tulisan: Pria 男
nán

Tulisan: Wanita 女
nǚ



Perlu diketahui

Siapkan alamat tujuan Anda dalam aksara Mandarin: salin dari bukti
pemesanan atau minta ke hotel. Orang bisa membacanya meski tidak
tahu nama tempat itu dalam bahasa Inggris.

Menunjuk di peta lebih ampuh daripada menjelaskan tempatnya.

“能在地图上指给我看吗？néng zài dìtú shàng zhǐ gěi wǒ kàn ma?”
meminta orang menunjukkannya kepada Anda di peta.

Toilet ditandai 洗手间 xǐshǒujiān atau 厕所 cèsuǒ; 男 nán untuk pria dan

女 nǚ untuk wanita. Bawalah tisu: banyak toilet umum tidak menyediakan
kertas.

Pintu keluar MRT diberi nomor dan huruf (A, B, C…). Cek pintu keluar mana
yang paling dekat dengan tujuan Anda sebelum meninggalkan stasiun.



吃 Restoran dan makanan

Dari mendapatkan meja hingga membayar, termasuk frasa soal tingkat pedas,
alergi, dan pantangan makanan.

Meja untuk dua orang 两位
liǎng wèi

Minta menunya 请给我菜单
qǐng gěi wǒ càidān

Ada menu dalam bahasa Inggris? 有英文菜单吗？
yǒu Yīngwén càidān ma?

Ada menu bergambar? 有带图片的菜单吗？
yǒu dài túpiàn de càidān ma?

Apa yang Anda rekomendasikan? 有什么推荐的？
yǒu shénme tuījiàn de?

Saya mau yang ini 我要这个
wǒ yào zhège

Tolong jangan pedas 不要辣
bú yào là

Sedikit pedas 微辣
wēi là

Tolong tanpa daun ketumbar 不要香菜
bú yào xiāngcài



Saya vegetarian 我吃素
wǒ chī sù

Saya tidak makan daging babi 我不吃猪肉
wǒ bù chī zhūròu

Saya alergi kacang tanah 我对花生过敏
wǒ duì huāshēng guòmǐn

Minta sebotol air 请给我一瓶水
qǐng gěi wǒ yì píng shuǐ

Ada yang dingin? 有冰的吗？
yǒu bīng de ma?

Ada garpu? 有叉子吗？
yǒu chāzi ma?

Enak sekali 很好吃
hěn hǎochī

Minta bonnya 买单
mǎidān

Bisa dibungkus? 可以打包吗？
kěyǐ dǎbāo ma?



Perlu diketahui

Di banyak restoran, Anda memesan dengan memindai kode QR di meja

(扫码点餐 sǎo mǎ diǎn cān): menu bergambar terbuka di Alipay atau
WeChat, dan Anda membayar di situ juga.

微辣 wēi là “sedikit pedas” di Sichuan atau Hunan tetap bisa sangat
pedas bagi pendatang. Jika Anda tidak makan pedas, katakan

不要辣 bú yào là.

Air putih dan teh sering disajikan panas atau hangat. Tanyakan

有冰的吗？yǒu bīng de ma? jika Anda ingin minuman dingin.

Di Tiongkok tidak ada kebiasaan memberi tip. 买单 mǎidān untuk
meminta bon; di banyak tempat Anda membayar di kasir.

Jika Anda punya alergi serius, tuliskan dalam bahasa Mandarin dan

tunjukkan setiap kali memesan: “我对花生过敏 wǒ duì huāshēng guòmǐn”
berarti alergi kacang tanah.



车 Taksi

Frasa untuk taksi jalanan dan taksi online: tujuan, tarif, dan tempat berhenti.

Tolong antar saya ke alamat ini 请带我去这个地址
qǐng dài wǒ qù zhège dìzhǐ

Ke bandara 去机场
qù jīchǎng

Ke stasiun kereta 去火车站
qù huǒchēzhàn

Ke hotel ini 去这家酒店
qù zhè jiā jiǔdiàn

Berapa lama perjalanannya? 要多长时间？
yào duō cháng shíjiān?

Berapa ongkos ke sana? 到那里多少钱？
dào nàlǐ duōshao qián?

Tolong pakai argo 请打表
qǐng dǎ biǎo

Tolong berhenti di sini 请在这里停车
qǐng zài zhèlǐ tíngchē

Tolong pelan-pelan 请开慢一点
qǐng kāi màn yìdiǎn



Tolong tunggu saya 请等我一下
qǐng děng wǒ yíxià

Tolong buka bagasi 请打开后备箱
qǐng dǎkāi hòubèixiāng

Bisa bayar pakai kode QR? 可以扫码付款吗？
kěyǐ sǎo mǎ fùkuǎn ma?

Minta struknya 请给我发票
qǐng gěi wǒ fāpiào

Saya menunggu Anda di pintu
masuk

我在门口等你

wǒ zài ménkǒu děng nǐ

Perlu diketahui

Tunjukkan alamat dalam aksara Mandarin: sopir jarang tahu nama jalan

dan hotel dalam bahasa Inggris. Minta kartu nama hotel (名片 míngpiàn)
yang berisi alamatnya.

Taksi resmi memakai argo (打表 dǎ biǎo). Jika sopir menawarkan harga
borongan di bandara atau stasiun, pergilah ke antrean taksi resmi.

Aplikasi taksi online (DiDi, atau menu DiDi di dalam Alipay) menampilkan
tarif di awal, menerjemahkan obrolan dengan sopir, dan membayar
otomatis.

Jika sopir taksi online menelepon, biasanya ia menanyakan posisi Anda.

“我在门口等你 wǒ zài ménkǒu děng nǐ” artinya “Saya menunggu di pintu
masuk”; lebih mudah mengirim lokasi Anda lewat obrolan.



票 MRT, kereta, dan bus

Tiket, jalur, transit, dan gerbang di MRT, kereta cepat, dan bus kota.

Satu tiket ke …… 一张去……的票
yì zhāng qù …… de piào

Di mana loket tiket? 售票处在哪里？
shòupiàochù zài nǎlǐ?

Jalur mana yang ke ……? 去……坐几号线？
qù …… zuò jǐ hào xiàn?

Apakah kereta ini ke ……? 这趟车去……吗？
zhè tàng chē qù …… ma?

Apakah bus ini ke ……? 这路公交车去……吗？
zhè lù gōngjiāochē qù …… ma?

Saya transit di mana? 在哪里换乘？
zài nǎlǐ huànchéng?

Pemberhentian berikutnya apa? 下一站是哪里？
xià yí zhàn shì nǎlǐ?

Saya turun di mana untuk ke ……? 去……在哪站下车？
qù …… zài nǎ zhàn xià chē?

Di mana gerbang dengan
petugas?

人工通道在哪里？

réngōng tōngdào zài nǎlǐ?



Di mana gerbang tiket? 检票口在哪里？
jiǎnpiàokǒu zài nǎlǐ?

Ini kursi saya 这是我的座位
zhè shì wǒ de zuòwèi

Kapan kereta terakhir? 末班车几点？
mòbānchē jǐ diǎn?

Stasiun kereta cepat 高铁站
gāotiězhàn

Perlu diketahui

Di kota-kota besar, papan petunjuk dan pengumuman MRT juga
berbahasa Inggris. Nama stasiun juga ditulis dalam pinyin, jadi Anda bisa
mencocokkannya dengan peta.

Di banyak kota, Anda bisa naik MRT dengan memindai kode QR di Alipay
atau WeChat, tanpa perlu membeli tiket setiap kali.

Untuk kereta, paspor Anda adalah tiketnya. Jika gerbang otomatis tidak
bisa membacanya, gunakan gerbang dengan petugas

(人工通道 réngōng tōngdào). Datanglah 30–40 menit lebih awal: ada
pemeriksaan keamanan di pintu masuk.

Kota besar punya beberapa stasiun kereta, dan kereta cepat

(高铁 gāotiě) sering berangkat dari stasiun yang berbeda. Cek nama
stasiun di tiket Anda.



买 Belanja dan pembayaran

Harga, tawar-menawar di pasar, dan pertanyaan yang akan Anda dengar di setiap
kasir: siapa memindai siapa.

Yang ini berapa? 这个多少钱？
zhège duōshao qián?

Terlalu mahal 太贵了
tài guì le

Bisa kurang? 能便宜一点吗？
néng piányi yìdiǎn ma?

Saya cuma lihat-lihat 我只是看看
wǒ zhǐshì kànkan

Saya ambil yang ini 我买这个
wǒ mǎi zhège

Ada yang lebih besar? 有大一点的吗？
yǒu dà yìdiǎn de ma?

Boleh saya coba? 可以试试吗？
kěyǐ shìshi ma?

Bisa bayar pakai kartu? 可以刷卡吗？
kěyǐ shuā kǎ ma?

Bisa bayar pakai Alipay? 可以用支付宝吗？
kěyǐ yòng Zhīfùbǎo ma?



Bisa bayar pakai WeChat Pay? 可以用微信支付吗？
kěyǐ yòng Wēixìn zhīfù ma?

Bisa bayar tunai? 可以付现金吗？
kěyǐ fù xiànjīn ma?

Anda yang pindai kode saya, atau
saya yang pindai kode Anda?

你扫我还是我扫你？

nǐ sǎo wǒ háishi wǒ sǎo nǐ?

Minta kantong plastik 请给我一个袋子
qǐng gěi wǒ yí ge dàizi

Apakah ada ATM di dekat sini? 附近有取款机吗？
fùjìn yǒu qǔkuǎnjī ma?

Perlu diketahui

Di Tiongkok orang membayar dengan kode QR. Toko memindai kode di
Alipay atau WeChat Anda, atau Anda memindai kode mereka lalu

mengetik jumlahnya. “你扫我还是我扫你？nǐ sǎo wǒ háishi wǒ sǎo nǐ?”
menanyakan yang mana.

Toko wajib menerima uang tunai, tetapi pedagang kecil mungkin tidak
punya kembalian. Tetap bawa beberapa lembar uang kecil.

Tawar-menawar itu wajar di pasar dan kios suvenir, tetapi tidak di toko
dan mal yang harganya sudah tertera.

Harga dalam yuan: 元 yuán di label harga, 块 kuài dalam percakapan.

十块 shí kuài artinya 10 yuan.



住 Hotel

Check-in dan check-out, kata sandi Wi-Fi, bagasi, dan hal-hal yang rusak di
kamar.

Saya sudah reservasi 我有预订
wǒ yǒu yùdìng

Saya mau check-in 我要办理入住
wǒ yào bànlǐ rùzhù

Saya mau check-out 我要退房
wǒ yào tuì fáng

Jam berapa check-out? 几点退房？
jǐ diǎn tuì fáng?

Apa kata sandi Wi-Fi-nya? WiFi密码是多少？
WiFi mìmǎ shì duōshao?

Sarapan mulai jam berapa? 早饭几点开始？
zǎofàn jǐ diǎn kāishǐ?

Boleh saya titip koper di sini? 可以寄存行李吗？
kěyǐ jìcún xíngli ma?

AC-nya tidak berfungsi 空调坏了
kōngtiáo huài le

Tidak ada air panas 没有热水
méiyǒu rè shuǐ



Kartu kunci saya tidak berfungsi 房卡不能用了
fángkǎ bù néng yòng le

Tolong bersihkan kamarnya 请打扫房间
qǐng dǎsǎo fángjiān

Minta satu handuk lagi 请再给我一条毛巾
qǐng zài gěi wǒ yì tiáo máojīn

Bisa panggilkan taksi untuk saya? 能帮我叫一辆出租车吗？
néng bāng wǒ jiào yí liàng chūzūchē ma?

Boleh minta kartu nama hotel
yang ada alamatnya?

请给我一张酒店的名片

qǐng gěi wǒ yì zhāng jiǔdiàn de míngpiàn

Perlu diketahui

Tidak semua hotel di Tiongkok boleh menerima tamu asing: saat
memesan, pastikan hotel menerima paspor asing. Anda akan
memerlukan paspor saat check-in.

Ambil kartu nama hotel (名片 míngpiàn) yang berisi alamat dalam bahasa
Mandarin: cara termudah untuk kembali naik taksi.

Kebanyakan hotel mau menyimpan koper Anda gratis setelah check-out:

“可以寄存行李吗？kěyǐ jìcún xíngli ma?”.

Resepsionis bisa memanggilkan taksi atau memesankan taksi online
untuk Anda:

“能帮我叫一辆出租车吗？néng bāng wǒ jiào yí liàng chūzūchē ma?”.



救 Kesehatan dan keadaan darurat

Frasa untuk apotek, dokter, dan polisi, serta nomor yang perlu dihubungi.

Tolong! 救命！
jiùmìng!

Tolong bantu saya 请帮帮我
qǐng bāngbang wǒ

Saya merasa tidak enak badan 我不舒服
wǒ bù shūfu

Saya butuh dokter 我需要看医生
wǒ xūyào kàn yīshēng

Tolong panggil ambulans 请叫救护车
qǐng jiào jiùhùchē

Tolong panggil polisi 请报警
qǐng bàojǐng

Di mana rumah sakit terdekat? 最近的医院在哪里？
zuìjìn de yīyuàn zài nǎlǐ?

Di mana apotek? 药店在哪里？
yàodiàn zài nǎlǐ?

Saya sakit kepala 我头疼
wǒ tóu téng



Saya sakit perut 我肚子疼
wǒ dùzi téng

Saya demam 我发烧了
wǒ fāshāo le

Saya alergi penisilin 我对青霉素过敏
wǒ duì qīngméisù guòmǐn

Paspor saya hilang 我的护照丢了
wǒ de hùzhào diū le

Ponsel saya hilang 我的手机丢了
wǒ de shǒujī diū le

Saya perlu menghubungi
kedutaan saya

我要联系大使馆

wǒ yào liánxì dàshǐguǎn

Perlu diketahui

Nomor darurat di Tiongkok: 110 polisi, 120 ambulans, 119 pemadam
kebakaran. Operator mungkin tidak bisa berbahasa Inggris; minta orang

di sekitar untuk menelepon: “请帮帮我 qǐng bāngbang wǒ”.

Rumah sakit besar di kota-kota besar punya bagian internasional

(国际部 guójìbù) dengan dokter yang bisa berbahasa Inggris.

Apotek (药店 yàodiàn) ditandai dengan salib hijau. Tunjukkan frasanya
atau foto kemasan obat Anda.

Jika paspor Anda hilang, laporkan dulu ke polisi, lalu hubungi kedutaan
atau konsulat Anda: laporan polisi diperlukan untuk membuat dokumen
baru.


